	Parte III.3.A - Ficha de información complementaria sobre ayudas de salvamento de empresas no financieras en crisis: ayuda individual


La presente ficha de información complementaria debe cumplimentarse para la notificación de las ayudas de salvamento individuales contempladas por las Directrices sobre ayudas estatales de salvamento y de reestructuración de empresas no financieras en crisis
 (las «Directrices»). 
	1. Subvencionabilidad


1.1. Empresa en crisis 

A) ¿Se trata de una sociedad de responsabilidad limitada
, en la que ha desaparecido más de la mitad de su capital social suscrito como consecuencia de las pérdidas acumuladas
?

 FORMCHECKBOX 

sí
 FORMCHECKBOX 

no
B) ¿Se trata de una sociedad en la que al menos algunos socios tienen una responsabilidad ilimitada sobre la deuda de la sociedad
, y ha desaparecido más de la mitad de sus fondos propios consignados en su contabilidad como consecuencia de las pérdidas acumuladas?

 FORMCHECKBOX 

sí
 FORMCHECKBOX 

no
C) ¿Se encuentra la empresa inmersa en un procedimiento de quiebra o insolvencia colectiva o reúne los criterios establecidos en su Derecho nacional para ser sometida a un procedimiento de quiebra o insolvencia a solicitud de sus acreedores?
 FORMCHECKBOX 

sí
 FORMCHECKBOX 

no
D) En el caso de una empresa que no sea una PYME: 

· ¿Ha sido la ratio deuda/capital de la empresa superior a 7,5 durante los dos últimos años

y

· se ha situado la ratio de cobertura de intereses de la empresa, calculada sobre la base del EBITDA, se ha situado por debajo de 1,0 durante los dos últimos años? 

 FORMCHECKBOX 

sí
 FORMCHECKBOX 

no
E) Si se ha contestado afirmativamente a cualquiera de las preguntas que figuran en las secciones A a D, justifíquese tal respuesta, incluyendo referencias en la misma a las pruebas o documentos justificativos contemplados en el anexo (cuentas de resultados y balances más recientes, resoluciones judiciales de incoación de procedimientos de quiebra o insolvencia de la empresa, o pruebas de que se cumplen los criterios para el sometimiento a tales procedimientos a petición de los acreedores con arreglo al derecho nacional de sociedades, etc.).

1.2. Una empresa que afronte necesidades de liquidez acuciantes:

Si considera que el beneficiario es elegible para obtener una ayuda de salvamento aunque no reúna las condiciones para ser considerado una empresa en crisis, explíquese por qué se cree que esta afronta necesidades de liquidez acuciantes debido a circunstancias excepcionales e imprevistas, e inclúyase una referencia a pruebas o documentos justificativos (p. ej., previsiones de flujo de tesorería).

1.3. Empresa / grupo empresarial de mayor dimensión de reciente creación:

A) ¿Cuándo se creó la empresa?

B) ¿Desde cuándo lleva funcionando la empresa?

C) ¿La empresa pertenece a un grupo empresarial mayor?
 FORMCHECKBOX 

sí
 FORMCHECKBOX 

no
D) Si se ha respondido afirmativamente a la pregunta C), inclúyase información pormenorizada sobre el grupo (organigrama en el que se muestren los vínculos entre los miembros del grupo, datos sobre el capital y los derechos de voto) y pruebas que acrediten que las dificultades de la empresa le son propias, y no simplemente el resultado de una asignación arbitraria de costes dentro del grupo, y que son demasiado graves para ser resueltas en el seno del mismo.

1.4. Ámbito sectorial:

¿Desarrolla la empresa su actividad en:

A) el sector del carbón
:

 FORMCHECKBOX 

sí
 FORMCHECKBOX 

no

B) el sector siderúrgico
:
 FORMCHECKBOX 

sí
 FORMCHECKBOX 

no

C) sectores sujetos a normas específicas para las instituciones financieras
: 

 FORMCHECKBOX 

sí
 FORMCHECKBOX 

no

	2. Compatibilidad con el mercado interior


2.1. Contribución a un objetivo de interés común: 

A) ¿Se encuentra ubicado el beneficiario en una o varias regiones (a nivel NUTS 2) en las que la tasa de desempleo es una de las siguientes:

· superior a la media de la Unión, persistente y acompañada de la dificultad de crear nuevos puestos de trabajo en la región o regiones en cuestión 

· superior a la media nacional, persistente y acompañada de la dificultad de crear nuevos puestos de trabajo en la región o regiones en cuestión?

 FORMCHECKBOX 

sí
 FORMCHECKBOX 

no 
B) ¿Existe un riesgo de perturbación de un servicio importante difícil de reproducir y al que le resultaría complicado a cualquier competidor simplemente entrar (por ejemplo, un prestador de infraestructura nacional)? 

 FORMCHECKBOX 

sí
 FORMCHECKBOX 

no

C) ¿Ejerce la empresa un papel sistémico importante en una determinada región o sector? ¿Acarrearía su salida posibles consecuencias negativas (p. ej., como proveedor de un insumo importante)?

 FORMCHECKBOX 

sí
 FORMCHECKBOX 

no
D) ¿Existe un riesgo de interrupción de la continuidad en la prestación de un SIEG?

 FORMCHECKBOX 

sí
 FORMCHECKBOX 

no
E) ¿Llevarían la carencia o los incentivos adversos de los mercados de crédito a una empresa a la quiebra que, de otro modo, resultaría viable?

 FORMCHECKBOX 

sí
 FORMCHECKBOX 

no
F) ¿Daría lugar la salida del mercado de la empresa en cuestión a una pérdida irremediable de importantes conocimientos técnicos o especializados?

 FORMCHECKBOX 

sí
 FORMCHECKBOX 

no
G) ¿Daría lugar la quiebra del beneficiario a cualquier otra situación similar de grave dificultad no referida anteriormente?

 FORMCHECKBOX 

sí
 FORMCHECKBOX 

no
H) Si se ha respondido afirmativamente a cualquiera de las preguntas de los puntos A) a G), justifíquense plenamente tales respuestas, incluyendo una referencia a otras pruebas o documentos justificativos contemplados en el anexo.

2.2. Pertinencia / forma de la ayuda

A) ¿La ayuda consiste en un préstamo o en una garantía sobre un préstamo ? 
 FORMCHECKBOX 

sí
 FORMCHECKBOX 

no
B) Si la respuesta es afirmativa, descríbanse las condiciones del préstamo o la garantía, y adjúntense los documentos pertinentes (p. ej., el borrador del contrato de préstamo, el borrador de la garantía).

C) El tipo de interés del préstamo (o, en su caso, el coste financiero total del préstamo garantizado, incluido el tipo de interés y la prima de garantía), ¿se fija en un tipo no inferior al de referencia establecido por la Comisión en su Comunicación sobre tipos de referencia
 para empresas en condiciones de precariedad que ofrecen niveles normales de garantía? 

 FORMCHECKBOX 

sí
 FORMCHECKBOX 

no
D) Explíquese qué uso se dará a la ayuda de salvamento: ¿se utilizará para financiar medidas estructurales, como la adquisición de empresas o activos importantes que no sean los requeridos durante el período de salvamento para la supervivencia del beneficiario?

 FORMCHECKBOX 

sí
 FORMCHECKBOX 

no
E) En caso afirmativo, amplíese la información al respecto. 

F) ¿Se reembolsará el préstamo, o concluirá la garantía del préstamo, en un período no superior a seis meses tras el desembolso del primer plazo al beneficiario? 

 FORMCHECKBOX 

sí
 FORMCHECKBOX 

no
G) ¿Se compromete, en un plazo no posterior a seis meses transcurridos desde que se haya autorizado la medida de ayuda de salvamento, a comunicar a la Comisión uno de las siguientes:

· la prueba de que se ha reembolsado íntegramente el préstamo o de que se ha puesto fin a la garantía; 

· un plan de reestructuración; 

· un plan de liquidación que exponga y justifique las etapas del procedimiento para la liquidación del beneficiario en un plazo razonable sin ayuda adicional? 

 FORMCHECKBOX 

sí
 FORMCHECKBOX 

no
2.3. Proporcionalidad de la ayuda/ ayuda limitada al mínimo necesario 

A) ¿Se determina la cuantía de la ayuda de salvamento con arreglo a la fórmula expuesta en el anexo I de las Directrices? 

 FORMCHECKBOX 

sí
 FORMCHECKBOX 

no
En caso afirmativo, indíquese el cálculo de la cuantía de la ayuda de salvamento de conformidad con la fórmula. 

Si el importe de la ayuda de salvamento excede el resultado de las estimaciones sobre la base de la fórmula expuesta en el anexo I de las Directrices, consígnese un plan de liquidez debidamente justificado en el que se refieran las necesidades de liquidez del beneficiario en los próximos seis meses.

2.4. Efectos negativos - Principio de la ayuda única («one time, last time») 

A) ¿Ha recibido previamente la empresa (o el grupo al que pertenece) alguna ayuda de salvamento, de reestructuración o apoyo temporal de reestructuración
, o cualquier otra ayuda no notificada?

 FORMCHECKBOX 

sí
 FORMCHECKBOX 

no
B) En caso afirmativo, facilítense detalles completos de la ayuda (fecha, importe, referencia -cuando proceda- a la decisión anterior de la Comisión, etc.)
.

	3. OTRA INFORMACIÓN


Indíquese a continuación cualquier otra información que se considere pertinente para la evaluación de las medidas en cuestión conforme a las Directrices: 

� 	DO C 249 de 31.7.2014, p. 1.


� 	Esto alude en particular a los tipos de empresa mencionados en el anexo I de la Directiva 2013/34/UE del Parlamento Europeo y del Consejo, de 26 de junio de 2013, sobre los estados financieros anuales, los estados financieros consolidados y otros informes afines de ciertos tipos de empresas, por la que se modifica la Directiva 2006/43/CE del Parlamento Europeo y del Consejo y se derogan las Directivas 78/660/CEE y 83/349/CEE del Consejo (DO L 182 de 29.6.2013, p. 19).


� 	Lo que sucede cuando la deducción de las pérdidas acumuladas de las reservas (y de todos los demás elementos que se suelen considerar fondos propios de la sociedad) conduce a un importe acumulativo negativo superior a la mitad del capital social suscrito.


� 	Esto alude en particular a los tipos de empresa mencionados en el anexo II de la Directiva 2013/34/UE.


� 	Según se define en la Decisión 2010/787/UE.


� 	Definido en el anexo IV de la Comunicación de la Comisión: Directrices sobre las ayudas estatales de finalidad regional para 2014-2020 (DO C 209 de 23.7.2013, p. 1).


� 	Comunicación de la Comisión sobre la aplicación, a partir del 1 de agosto de 2013, de la normativa sobre ayudas estatales a las medidas de apoyo en favor de los bancos en el contexto de la crisis financiera («Comunicación bancaria»), DO C 216 de 30.7.2013, p. 1.


� 	Comunicación de la Comisión relativa a la revisión del método de fijación de los tipos de referencia y de actualización (DO C 14 de 19.1.2008, p. 6) o cualquier Comunicación futura que la sustituya.


� 	Incluidas las ayudas otorgadas antes de la fecha en que la Comisión empezó a aplicar las Directrices, es decir, antes del 1 de agosto de 2014.


� 	Obsérvese que, cuando hayan transcurrido menos de 10 años ya sea desde que se otorgó la ayuda de salvamento o el apoyo temporal de reestructuración, concluyó el período de reestructuración o se detuvo la ejecución del plan de reestructuración ( aplicándose la fecha más reciente), solo podrán concederse nuevas ayudas de salvamento, de reestructuración o apoyo temporal de reestructuración: a) cuando el apoyo temporal de reestructuración siga a la concesión de una ayuda de salvamento como parte de una operación única de reestructuración; b) cuando la ayuda de reestructuración siga a la concesión de ayuda de salvamento o de apoyo temporal de reestructuración como parte de una operación única de reestructuración; c) cuando la ayuda de salvamento o el apoyo temporal de reestructuración hayan sido concedidos con arreglo a estas Directrices y esta ayuda no fue seguida de una ayuda de reestructuración, si: i) podría creerse razonablemente que el beneficiario sería viable a largo plazo si se otorgara la ayuda con arreglo a las Directrices, y ii) como mínimo tras cinco años, resulta necesario conceder nuevas ayudas de salvamento, de reestructuración o apoyo temporal de reestructuración debido a circunstancias imprevisibles y no imputables al beneficiario; d) en circunstancias excepcionales, imprevisibles y no imputables al beneficiario.





